Romans 1:4
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- is the genitive masculine singular articular aorist passive participle from the verb HORIZW, which means “to determine, appoint, fix, set, but when used of persons it means to appoint, designate, declare.”


The article is used as a relative pronoun, translated “who.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers the appointment of our Lord as the Son of God into a single whole and states it as a fact without reference to its beginning, its end, or its progress.


The passive voice indicates that our Lord received the action of being appointed or declared the Son of God.


The participle is circumstantial.

This is followed by the objective genitive from the masculine singular noun HUIOS and the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “the Son of God.”
“who was declared ‘The Son of God’”
- is the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun DUNAMIS “to denote kind and manner, especially in periphrasis for adverbs, translated with power, powerfully as in Mk 9:1; Rom 1:4; Col 1:29; 2 Thes 1:11.”
  This is followed by the preposition KATA plus the accusative of relationship from the neuter singular noun PNEUMA, meaning “in relation to the Spirit” with the descriptive genitive from the feminine singular noun HAGIWSUNĒ, meaning “of holiness.”  The entire phrase is translated “in relation to the Spirit of Holiness.”  This is a reference to God the Holy Spirit.  Then we have the preposition EK plus the ablative of means (The ablative of means is used to indicate the impersonal means used in producing the action of a verb.) from the feminine singular noun ANASTASIS, which means “by means of resurrection.”  This is followed by the ablative of separation from the masculine plural adjective NEKROS, used as a substantive and meaning “from the dead.”
“powerfully in relation to the Spirit of Holiness by means of resurrection from the dead,”
 - is the appositional genitive from the masculine singular proper names IĒSOUS and CHRISTOS plus the article and noun KURIOS with the possessive genitive of the first person plural personal pronoun EGW, meaning “Jesus Christ our Lord.”
“Jesus Christ our Lord,”
Rom 1:4 corrected translation
“who was declared ‘The Son of God’ powerfully in relation to the Spirit of Holiness by means of resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord,”
Explanation:
1.  “who was declared ‘The Son of God’”

a.  The subject of this clause is still our Lord Jesus Christ.


b.  There are two ways the action of this verb can be viewed.



(1)  We can view it from God’s perspective.



(2)  We can view it from man’s perspective.


c.  From the perspective of God, our Lord was declared, appointed, designated the Son of God in eternity past as a part of the divine decree of God.



(1)  There has never been a time when God the Father has not considered our Lord Jesus Christ to be perfect, eternal, co-equal, co-infinite God along with God the Holy Spirit and Himself.



(2)  The decree of God is His eternal purpose for creation.



(3)  Since the decree of God is eternal, then God the Father’s recognition of the second person of the Trinity, our Lord Jesus Christ, as His Son has always existed.  It has always existed in the eternal mind of God.



(4)  But for the purposes of understanding by our finite mind, we think in terms of linear action, that is, that one event precedes another event.  Therefore, we must think in terms of the fact that at some point in eternity past God the Father declared, appointed, determined, fixed as certain that the second person of the Trinity was to function as “His Son” or “The Son of God.”


(5)  This is a title of the perfect humanity of our Lord in hypostatic union with emphasis on His perfect obedience to God the Father.



(6)  The declaration, designation, and confirmation of His appointment as “The Son of God” was not made until He successfully passed every possible test on earth, including the willingness to bear the sins of the world and be judged for them.



(7)  Then God the Father appointed and declared the Lord “His Son” by raising Him from the dead.


d.  From the perspective of mankind, our Lord was determined by us to be “The Son of God” because of His resurrection from the dead.



(1)  The greatest proof that we will ever have that Jesus Christ was who He claimed to be (“The Son of God”) is the fact that God the Father raised Him from the dead.



(2)  The resurrection of Christ is the ultimate way in which we can be certain that Jesus Christ was both absolute deity and true humanity united in one person forever.



(3)  Without the resurrection of Christ, we could never be certain that He was “The Son of God.”  His resurrection was absolutely essential as the ultimate proof from God that He was His Son.

2.  “powerfully in relation to the Spirit of Holiness by means of resurrection from the dead,”

a.  The first prepositional phrase indicates the manner in which the action of the main verb “to declare, determine, appoint, designate, set” takes place.



(1)  God the Father declared our Lord to be His Son powerfully, in a powerful manner, or with power.  These are all correct translations of this prepositional phrase.



(2)  The instrumental of means has an identical connotation here.  The instrumental of means would be translated “by means of power.”  The two ideas are identical.  Our Lord was declared the Son of God by means of the use of God’s power because God the Father raised Him from the dead.  Our Lord was declared the Son of God in a powerful manner because God the Father raised Him from the dead.  Both statements are saying the same thing.

b.  The second prepositional phrase indicates who was also involved in the action of the main verb.  This is a reference to God the Holy Spirit.



(1)  God the Holy Spirit was related to the action of the main verb by the fact that He participated in the resurrection of our Lord along with God the Father.



(2)  It took the omnipotence of God the Father and the omnipotence of God the Holy Spirit to raise Jesus Christ from the dead.



(3)  The power that raised Jesus Christ from the dead has been given to us for the execution of the spiritual life of the Church Age.



(4)  God the Holy Spirit is called here “the Spirit of Holiness.”  This title emphasizes the virtue, honor, and integrity of the Holy Spirit.




(a)  This means that the resurrection of Christ was compatible with the righteousness, justice, and love of God.




(b)  God was justified in raising Christ from the dead because our Lord remained perfect and holy in His humanity.




(c)  Therefore our Lord was qualified for the perfect integrity of God the Holy Spirit to act upon His behalf in resurrection.



(5)  The power of God the Holy Spirit was used to declare our Lord Jesus Christ “The Son of God” by means of raising Him from the dead.


c.  The third prepositional phrase indicates the means by which the action of main verb (to declare, determine, etc.) takes place.



(1)  Our Lord was determined, appointed, and declared to be “The Son of God” by means of His resurrection from the dead.



(2)  Our Lord’s resurrection from the dead is the supreme declaration of God the Father and God the Holy Spirit that He was qualified in His humanity to be “The Son of God.”


(3)  God has never performed a resurrection for any member of the human race except our Lord Jesus Christ.  The next resurrection will be the exit-resurrection or rapture of all Church Age believers at an unknown time in the future.



(4)  There are three times when our Lord is declared to be “The Son of God.”



(a)  The first time is in eternity past in the divine decrees.




(b)  The second time was at His baptism, that is, at His identification (for the word BAPTIZW means “identification.”).  This is mentioned in Mt 3:16-17, “After being baptized, Jesus came up immediately from the water; and behold, the heavens were opened, and he saw the Spirit of God descending as a dove and lighting on Him, and behold, a voice out of the heavens said, ‘This is My beloved Son, in whom I am well-pleased.’”  We also have this same declaration in Mt 17:5 at our Lord’s transfiguration.



(c)  The third time is at His resurrection as mentioned in our passage.
3.  “Jesus Christ our Lord,”

a.  This title is in apposition to the previous title “The Son of God.”  The two titles are identified with each other.


b.  This passage declares clearly that Jesus Christ is “The Son of God.”  He is both true humanity and perfect, eternal, infinite deity united in one person forever.


c.  The name “Jesus” is the title of His true humanity.


d.  The name “Christ” is the title of His commission and work as the savior of the world.


e.  The name “Lord” is the title of His deity.


f.  He is declared here to be “our Lord.”


(1)  The word “our” refers only to believers.  Jesus Christ is not the Lord of the unbeliever, Phil 2:9-11, “Therefore, also the God [Father] has exalted Him [Jesus Christ] to the maximum and has bestowed on Him [Jesus Christ] the rank which is above every rank, in order that in the presence of the person of Jesus, every knee of heaven shall bow, both the ones on earth and the ones under the earth [those believers who died before the rapture occurred], and every tongue shall acknowledge that Jesus Christ is Lord, resulting in the glory of God the Father.”


(2)  Satan, the fallen angels, and all unbelievers never accept the authority of Jesus Christ as God.  Only elect angels and believers accept Jesus Christ as their Lord.

See the Doctrine of the Hypostatic Union from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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